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Navodila

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka John Deere

Cenimo vas kot naso stranko in vam Zelimo veliko let varne in
zadovoljne uporabe vaSega stroja.

MX00654,000020B-82-21AUG 14

Uporaba navodil za upravljanje

Ta navodila za upravljanje so pomemben del stroja in jih morate pri
nadaljnji prodaji predati kupcu stroja.

Informacije v navodilih za upravljanje bodo vam in drugim pomagale
prepreciti osebne poskodbe ali poSkodbe stroja. Opisujejo namreé
najbolj varno in uginkovito uporabo stroja. Ce boste sami vedeli, kako
varno in pravilno upravljati ta stroj, boste lahko poducili tudi druge, ki
ga bodo Zeleli upravljati.

Ta navodila za uporabo in opozorilne nalepke na strojih so na voljo tudi
v drugih jezikih (narocite jih lahko pri vaSem pooblaséenem
zastopniku).

Poglavja v navodilih za upravljanje so razporejena v posebnem
vrstnem redu, ki omogoca boljSe razumevanje vseh varnostnih
sporocil in uporabe upravljalnih komponent za varno upravljanje stroja.
V teh navodilih za upravljanje boste nasli tudi odgovore na posebna
vprasanja v zvezi z delovanjem ali vzdrzevanjem. Na koncu tega
priro¢nika je tudi priro¢no kazalo, ki vam bo v pomog¢ pri hitrem iskanju
Zelenih informacij.

Stroj, opisan v teh navodilih za upravljanje, se lahko nekoliko razlikuje
od vaSega, vendar je dovolj podoben, da boste razumeli navodila.

Prekinjena ¢rta (------ ) pomeni, da je zadevni del skrit.

Pred dostavo tega stroja je vas zastopnik Ze izvedel inSpekcijski
pregled, da bi zagotovil najboljSe mozno delovanje.
OUMX068,0001026-82-10MAY 16

Uporaba stroja

Stroj in polnilna postaja sta izdelana izklju¢no za koSenje trave v
zasebne namene in za lahka komunalna dela. Uporaba v kakrsne koli
druge namene velja kot nenamenska.

Za poskodbe ali materialno $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe,
proizvajalec ne prevzema odgovornosti; tveganje v tem primeru nosi
uporabnik sam. Za uporabo v skladu s strogimi dolocili se Steje tudi
upostevanje od proizvajalca predpisanih obratovalnih, vzdrzevalnih in
servisnih pogojev.

Ta stroj in polnilno postajo lahko uporabljajo, vzdrzujejo in servisirajo
osebe, ki so seznanjene z vsemi znacilnostmi stroja in so pou¢ene o
ustreznih varnostnih navodilih (preprecevanje nesre¢). Vedno
upostevajte veljavne predpise o prepre€evanju nesre€ in druge
splosno priznane varnostnotehni¢ne, delovnomedicinske in
cestnoprometne predpise.

Kakrsne koli nepooblas¢ene spremembe na stroju proizvajalca

razbremenijo odgovornosti za morebitno posledi¢no $kodo ali

poskodbe in razveljavljajo oznako skladnosti CE.
OUMX068,0001025-82-10MAY 16

Posebna sporocila

Navodila vsebujejo posebna sporocila, ki vas opozorijo na morebitne
varnostne tezave in poskodbe stroja, ter uporabne informacije o
delovanju in vzdrzevanju. Temeljito preberite vse informacije in tako
preprecite telesne poskodbe in poskodbe stroja.

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Ta simbol in
besedilo opozarjata na morebitne nevarnosti ali mozno smrt
upravljavca in drugih, ¢e nevarnost in postopke ignorirate.

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! To besedilo upravljavca
opozarja na dejanja in okoliS¢ine, ki lahko povzroéijo
poskodbe stroja.

OPOMBA: Splo$ne informacije so podane z navodili, ki upraviljavcu
pomagajo pri upravijanju in vzdrZzevanju stroja.
MX00654,000020D-82-21AUG14

Literatura za vzdrzevanje

Ce bi Zeleli izvod kataloga dela ali tehnignega priroénika za ta stroj,
obiscite Oddelek za tehni€ne informacije John Deere na:

https://techpubs.deere.com/?cid=VURL_TechInfoStore
ali poklicite:
+ ZDA in Kanada: 1-800-522-7448.

+ Vsa ostala obmogja: Vas$ zastopnik za John Deere.
TH84124,0000199-82-31MAY 16

Deli

Priporo€amo kakovostne dele in maziva proizvajalca John Deere, ki so
na voljo pri vaSem zastopniku za John Deere.

Ko narocate dele, potrebuje vas zastopnik za John Deere serijsko
Stevilko ali identifikacijsko Stevilko izdelka (PIN) vaSega stroja ali
dodatne opreme. To so Stevilke, ki ste jih zabelezili v poglavju
Identifikacija izdelka v teh navodilih.

0OU02005,000056E-82-200CT16
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Identifikacija izdelka

Zabelezite identifikacijske Stevilke

MXT014487—UN—27MAY 15

MXT016430—UN—10NOV15

Ko stopate v stik s pooblaséenim servisnim centrom glede informacij o
vzdrzevanju, vedno navedite Stevilko modela izdelka in identifikacijsko
Stevilko.

Poiscite identifikacijske Stevilke izdelka. Informacije zapiSite v prazen
prostor spoda;j.

DATUM NAKUPA:

IME ZASTOPNIKA:

TEL. ST. ZASTOPNIKA:

IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA IZDELKA (A):

POLNILNA POSTAJATIP (B):

SERIJSKA STEVILKA POLNILNE POSTAJE (C):

0OU02005,000049B-82-10NOV15




Varnostne oznake

Ploscica s podatki o tipu ali serijski Stevilki
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John Deere
~ Product mlir{uﬂnn Number
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MXT016598—UN—19NOV15

Identifikacijska Stevilka (A) . . . . ..
OPIS (B) - v v o et
MOE (C) - v e e e e e e e e e
TP IZAEIKA (D) .« . o oot e et e

Stopnja zaSCite (E) . . .. ..t
Napetost (F) . . ..o
Neto teZa (G) . . . oot
SKUPNA MASA .« o ettt et e
Letoizdelave (H) . . .. .. oo

Razred zasCite (I) . ...... ... ... ... ..

.................................................... Robotska kosilnica (RM)
.................... robotska elektriéna rotacijska vrtna kosilnica na baterijsko napajanje

0OU02005,000058B-82-03NOV16

Varnostne oznake

Lokacije varnostnih oznak

MXAL47260—UN—16APR13
S Stevilko oznake locirajte celotno besedilo opozorila varnostne oznake po tej
ilustraciji.

A —PRED SERVISIRANJEM PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO SAU11722

B —VZDRZUJTE VARNO RAZDALJO, POTNIKI NISO DOVOLJENI SAU12032
C —PREPRECITE NEVARNOST ZARADI VRTECEGA REZILA SAU12007

SW00544,000000D-82-04SEP13

Razumevanje varnostnih nalepk na stroju brez
besedila

TCT005498—UN—11SEP12

Na ve¢ pomembnih delih tega stroja so pritrjeni varnostni znaki, ki
oznacujejo morebitno nevarnost. Obstoje¢a nevarnost je slikovno
prikazana na opozorilnemu trikotniku. S sliko je ponazorjena
informacija o tem, kako preprecimo telesno poSkodbo. Varnostni znaki,
mesta namestitve na stroju in kratke razlage so prikazane v tem
poglavju o varnosti.

Za dele in komponente, ki jih za vas dobavijo dobavitelji, lahko veljajo
dodatne varnostne informacije, ki niso vklju¢ene v ta navodila za
upravljanje.

SW00544,0000021-82-04SEP13




Varnostne oznake

PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO

MXAL47261—UN—16APR13

» Pozor! Pred uporabo stroja preberite navodila za uporabo.
* Preprecite poskodbe zaradi vrtecih se rezil.

* Preden zacnete z delom na stroju ali dviganjem, pritisnite gumb
Stop in potisnite glavno stikalo v polozaj za izklop (OFF).

» Vedno nosite rokavice kadar premikate, dvigate ali delate s strojem.

» Stroj je pred krajo ali prirejanjem zasciten s kodo PIN.
0OU02005,000049C-82-10NOV15

PREPRECITE POSKODBE ZARADI IZVRZENIH
PREDMETOV

I

MXAL47262—UN—16APR13

* Med uporabo stroja vzdrzujte varno razdaljo.
* Preprecite poSkodbe zaradi vrtecih se rezil.

* Ne vozite se na stroju.
0U02005,000049D-82-10NOV15




Varnost

PREPRECITE NEVARNOST ZARADI VRTECEGA

REZILA
Sl
4>

MXAL47263—UN—16APR13

Preprecite poSkodbe zaradi vrtecih se rezil.

Med uporabo stroja vzdrzujte varno razdaljo.
0U02005,000049E-82-10NOV15

Varnost

Usposabljanje

Pozorno preberite navodila. Seznanite se z upravljalnimi enotami in

pravilno uporabo opreme.

Nikoli ne dovolite, da kosilnico uporabljajo otroci ali ljudje, ki niso

seznanjeni s temi navodili za uporabo kosilnice. Lokalni predpisi

lahko omejujejo starost upravljavca.

Nikoli ne kosite, e so v blizini ljudje, zlasti otroci ali hisni ljubljencki

brez nadzora.

Upostevaijte, da je upravljavec odgovoren za nesrece ali nevarnosti,

ki se pripetijo drugim osebam ali njihovi lastnini.
0U02005,0000570-82-200CT16

Delovanje

Ta kosilnica je zasnovana za kos$njo zelenic. Druge vrste uporabe
niso dovoljene. Uporaba v druge namene je nevarna in lahko
posSkoduje stroj. Vsaka druga uporaba, razen za kosnjo, iznici
garancijo.

Nikoli ne dovolite, da stroj uporabljajo otroci, osebe z omejenimi
sposobnostmi ali osebe, ki ne poznajo teh navodil za uporabo
stroja. Omejene sposobnosti vkljuuje pomanjkanje izkuSenj in
znanja ali omejene fizi¢ne, ¢utne ali duSevne sposobnosti. Lokalni
predpisi lahko omejujejo starost upravljavca.

Med uporabo stroja vzdrzujte varno razdaljo.

Nikoli ne dovolite, da se na kosilnici vozijo otroci ali Zivali. Ne
polagajte predmetov na kosilnico med uporabo.

Stroja ne uporabljajte, ¢e varnostni sistemi ne delujejo.

PrepriCajte se, da je stroj v varnem stanju.

Ne kosite na izjemno strmih pobodjih.

Medtem ko uporabljate kosilnico, ne uporabljajte brizgalnih
sistemov.

Zacnite kositi v skladu z navodili, pri éemer pazite, da so stopala
zadosti oddaljena od rezil.

Ne priblizujte rok ali nog blizu ali pod vrte¢a se rezila.

Pred premikanjem ali transportom kosilnice se vedno prepri¢ajte, da
je glavno stikalo v polozaju za izklop (OFF).

Pred preverjanjem, ¢is¢enjem ali delom na kosilnici pritisnite na
gumb za zaustavitev (STOP) in glavno stikalo potisnite v polozaj za
izklop (OFF).

V primeru, da zadenete predmet, pritisnite na gumb za zaustavitev
(STOP) in glavno stikalo potisnite v poloZaj za izklop (OFF).
Preglejte kosilnico in preverite ali so prisotne poSkodbe. Pred
ponovnim zagonom in uporabo opremo popravite.

PrepriCajte se, da je kosilnica v varnem poloZaju za dobro
uravnovesenje. Ne delajte na pobogjih (6 stopinj (10 %) en meter za
mejno zico ali 20 stopinj (36 %) na glavnem podrocju kosnje).

Ce kosilnica zaéne vibrirati takoj pritisnite na gumb za zaustavitev
(STOP) in glavno stikalo potisnite v polozaj za izklop (OFF). Poiscite
vzrok vibracij. Odstranite morebitne smeti in zaZenite znova. Ce
kosilnica Se vedno vibrira, jo izklopite in vrnite pooblaséenemu
trgovcu za servisiranje.

Pred zagonom kosilnice preberite in upostevajte vse napotke v
navodilih in na kosilnici.

Pred uporabo kosilnico preglejte. Pred uporabo opravite vse
potrebne nastavitve.

Ne dovolite otrokom, da brez nadzora vstopijo v obmocje kosnje.
Pazite na redne urnike koSnje. Redno preverjajte datum in ¢as
sistema na vasi kosilnici. Prilagodite ¢as glede na lokalne
spremembe Casa.

Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je odobril proizvajalec
kosilnice.

Stroja ne uporabljajte v eksplozijsko nevarnih obmogjih.
0OU02005,0000571-82-270CT16

Vzdrzevanje in shranjevanje

Ne poskus$ajte odstraniti akumulatorja kosilnice ali rezil. Za servis in
zamenjavo se obrnite na svojega pooblaséenega trgovca.

V primeru, da zadenete predmet, pritisnite na gumb za zaustavitev
(STOP) in glavno stikalo potisnite v polozaj za izklop (OFF).
Preglejte kosilnico in preverite ali so prisotne poSkodbe. Pred
ponovnim zagonom in uporabo opremo popravite.

Pred dviganjem ali transportom kosilnice se prepriCajte, ali je glavno
stikalo v polozaju za izklop (OFF). Kosilnico dvignite z ro€ajem in jo
obrnite, tako da so rezila obrnjena pro¢ od vasega telesa.

Zaradi varnosti se za zamenjavo obrabljenih ali poSkodovanih delov
obrnite na pooblas¢enega trgovca.

Kosilnice naj nikoli ne servisira neusposobljena oseba. Pred
zaCetkom vzdrzevanja preucite delovni postopek.
Pri preverjanju rezil bodite previdni. Rezila ovijte ali nosite rokavice
ter jih s previdno popravljajte. Za zamenjavo rezila se obrnite na
svojega pooblas¢enega trgovca.
Rok, nog, obladil, nakita in dolgih las ne priblizujte gibljivim delom.
Vsi deli naj bodo v dobrem delovnem stanju in vsi pritrdilni elementi
trdno priviti. Zamenjajte vse obrabljene ali uni¢ene oznake.
Robovi plos¢ polnilne postaje so lahko ostri. Med prijemanjem ali
delom v blizini plo$¢ polnilne postaje vedno nosite rokavice.
Stroj shranjujte na njegovih kolesih. Prepri¢ajte se, da so povrsine
za vzdrzevanje in skladiS€enje dobro podprte.
Stroja ne shranjujte v polnilni postaji.

0U02005,0000572-82-270CT16

Preverjanje obmocja kosnje

Z obmocja koSnje odstranite predmete, ki jih kosilnica lahko odbije
ali unici. Preverite, ali na obmocju koSnje ni kakSnih prosto lezecih
vrvi ali kablov. Ce je omejitveni kabel kosilnice poloZen na tla, mora
biti varno prikljuen, da se prepreci zapletanje z rezilom kosilnice.
Vrvi ali kabli ujeti v rezila kosilnice lahko povzrocijo poskodbe nog ali
stopal.
Poskrbite, da se na obmocju koSnje ne nahajajo ljudje ali hisni
ljubljencki.
Preucite obmocje kosnje. Ne kosite po hudem dezevju ali v drugih
pogojih, ki vplivajo na spremembo vrta.

0U01023,00008C2-82-16DEC14




Varnost

Varno zaustavljanje

1.

o~ e

Ce je kosilnica vkljusena, se priblizajte od zadaj. Zavedajte se
morebitnih ovir, s katerimi lahko kosilnica pride v stik. Kosilnica
lahko spremeni smer, ko se ji priblizate.

Pritisnite na gumb za zaustavitev (STOP) na vrhu kosilnice.
Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF).
Pocakajte, da se zaslon in vsi indikatorji ugasnejo.

Pocakajte, da se rezila popolnoma ustavijo.
0U02005,0000573-82-200CT16

Vrteca rezila so nevarna — Zascitite otroke in
preprecite nesrece

Otroke stroji za koSnjo trave in samo koSenje privlacijo. Kadar je
kosilnica vklju€ena, otroke drzite stran od kosilnice.

Nacrtujte €as koSnje takrat, ko je najmanj verjetno, da bi bili otroci
na obmocdju kosnje.

Ce zelite kosilnico do naslednje nacértovane uporabe poslati domov,
ker so na obmocju ko$nje otroci, uporabite nacin Go Home (Pojdi
domov).

Nikoli ne dovolite, da stroj upravlja neusposobljena oseba ali otrok.
Ne dotikajte se rezil, kadar je elektrino stikalo v poloZaju za zagon
(ON).

Ne dotikajte se vrtecih rezil.

Pred premikanjem ali dviganjem stroja poCakajte, da se rezila

popolnoma ustavijo.
0U01023,00008C4-82-10JUN15

Nosite primerna oblacila

Pri delu s kosilnico vedno nosite zascito za oci.
Nosite tesno prilegajo¢a oblacila in primerno varnostno opremo za
opravilo.

Pri delu s kosilnico vedno nosite &vrsto obutev in dolge hlage. Ce ste
bosi ali nosite odprte sandale, se ne priblizujte kosilnici.
0OUO01023,00008C5-82-04SEP13

Elektricne nevarnosti

Ce se kosilnica zaustavi v vodi, se obrnite na svojega
pooblas¢enega prodajalca. Prodajalec mora odklopiti akumulator
kosilnice, preden premaknete stroj.
Preprecite nadaljnjo Skodo in pokli¢ite pooblaS¢enega prodajalca,
preden poskuSate premakniti kosilnico, ki se je poSkodovala zaradi
udarca, vstopa vode ali druge nesrece.
Polnilno postajo namestite na zas€itenem mestu na prostem.
Napajalnik polnilne postaje namestite v zaprtem prostoru.
Za polnjenje kosilnice vedno uporabljajte polnilno postajo in
napajalnik polnilne postaje, ki ste ju dobili skupaj s kosilnico.
Napajalnik polnilne postaje redno pregledujte za morebitno obrabo
ali poskodbe. Za zamenjavo se obrnite na svojega pooblas¢enega
trgovca.
Ne dotikajte se poSkodovane kabla in ne prikljucujte
poskodovanega kabla v vti¢nico.
Ne poskusSajte odstraniti akumulatorja s kosilnice.
Napajalnik polnilne postaje povezite z elektriénim virom, ki je v
skladu z lokalnimi standardi in predpisi. Posvetujte se z
elektriarjem. Zelo je priporocljivo, da namestitev polnilne postaje in
nastavitve kosilnice izvede prodajalec.
Pred servisiranjem ali ¢iS¢enjem komponent odklopite napajanje z
vira elektricne energije.

0U02005,0000574-82-200CT16

Ravnanje z odpadki in kemikalijami
Odpadki, kot so akumulatorji, so lahko Skodljivi za okolje in ljudi:

Za ve¢ informacij o lo€evanju in odstranjevanju odpadkov se obrnite
na lokalni zbirni center za odpadke ali na pooblas¢enega
zastopnika.

Za ve¢ informacij o prenehanju obratovanja vase kosilnice, ko je
njena Zivljenjska doba koncana, se obrnite na lokalni zbirni center
za odpadke ali na pooblas¢enega zastopnika.

Izpolniti je treba vse zahteve direktive o odpadni elektri¢ni in

elektronski opremi (OEEO), kakor tudi vse zahteve, podane v

varnostnih listih akumulatorja na koncu teh navodil za uporabo.
0U01023,00008C7-82-04SEP13




Upravljalni elementi

Upravljalni elementi

Kontrole in funkcije

A —Elektricno napajanje

B —Polnilna postaja

C —Polnilne plosce

D — Prikaz stanja

E —Blazina gonila

F —Polnilni kontakti

G — Gumb za zaustavitev (STOP)

MXT014483—UN—20MAY 15

H — Uporabniski vmesnik
I —Glavno stikalo

J —Nosilni ro¢aj

K — Komunikacijska vrata
L —Zaslonski prikaz

0OU01023,00008C8-82-28MAY 15

Upravljanje

Kontrolni seznam delovanja

Pred prvo uporabo

1 Z navadno vrtno kosilnico pokosite travo na obi€ajno visino za
vzdrzevanije.

[ Preizkusite varnostne sisteme.

1 Preverite obmocje koSnje znotraj omejitvenega kabla za morebitne
predmete, ki bi jih kosilnica lahko povozila in zadela z rezilom.
Odstranite predmete.

Meseéno

1 Preizkusite varnostne sisteme.

[ Preverite obmocje ko$nje znotraj omejitvenega kabla za morebitne
predmete, ki bi jih kosilnica lahko povozila in zadela z rezilom.
Odstranite predmete.

O Preverite morebitne prekinitve omejitvenega kabla. Ce je kabel
namescen pod tlemi, preverite mejo za kopanje ali rezanje.

[ Preglejte polnilne kontakte na kosilnici in polnilni postaji ter jih po
potrebi odistite.

[ Preverite morebitne poSkodbe stroja in rezil.
0UO01023,00008C9-82-18DEC14




Upravljanje

Aktivirajte in deaktivirajte kosilnico

MXAL47271—UN—16APR13
Kosilnica je prikazana od zgoraj.

A —Glavno stikalo v polozaju za vklop (ON)
B —Glavno stikalo v polozaju za izklop (OFF)

Zagon kosilnice

Glavno stikalo premaknite v polozZaj za vklop (ON) (A).
Zaustavitev kosilnice

1. Pritisnite na gumb za zaustavitev (STOP) na vrhu kosilnice.

2. Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF) (B).
0U02005,0000578-82-200CT16

Uporaba upravljalne plosce

MXAL47265—UN—16APR13

A — Gumb za naéin Mow on Schedule (Zaéni kositi po urniku)
(AVTO)

Ko je kosilnica v na¢inu Mow on Schedule (Zacni kositi po urniku),
lu¢ka sveti zeleno.

B — Gumb za naéin Mow Now (Zacni kositi zdaj)

Ko je kosilnica v na¢inu Mow Now (Zacni kositi zdaj), lu¢ka sveti
zeleno.

C — Gumb za nacin Go Home (Pojdi domov)

Ko je kosilnica v nainu Go Home (Pojdi domov), lu¢ka sveti zeleno.
D — Run LED (Zazeni LED)

Lucka sveti zeleno, ko:

+ kosilnica aktivno kosi in se rezila vrtijo;

+ kosilnica iS¢e polnilno postajo in se rezila ne vrtijo;

* je kosilnica na polnilni postaji in se ne polni, ker ¢aka na nastavljen
Cas naslednje kosnje.

Ta lu€ka bo utripala zeleno, ko pritisnete gumb za zaustavitev (STOP)
in je kosilnica prekinila s kosSnjo.

Ta lu¢ka bo utripala rdece, ko kosilnica zazna tezavo in se sama
ustavi.

E — Gumb za zagon (START)
Kosilnico zazenite v Zelenem nacinu.
F — Gumb za potrditev (ENTER)
Shrani izbore.

G — Gumb Puscica gor

Pomik gor.

H — Gumb Pus¢ica levo

Pomik levo.

| — Gumb Puscica desno

Pomik desno.

J — Gumb Pusgéica dol

Pomik dol.

K — Gumb Back (Nazaj)

Nazaj ali razveljavi vnos.

L — Gumb Menu (Meni)

Dostop do menija uporabniSkega vmesnika.

Informacije na prikazovalniku uporabniSkega vmesnika

MXT018839—UN—200CT16
A - Time (Cas)

Kosilnica prikaze trenutni ¢as.

B - lkona polnjenja akumulatorja

Grafi¢ni prikaz preostale napolnjenosti akumulatorja. Prikazano v
menijskem izboru.

0OU02005,0000575-82-200CT16

Zvoki stroja
Kosilnica bo oddajala zvoke za povratno informacijo operaterju:

» vedno, ko pritisnete gumb za uporabniski vmesnik;
* ko se kosilnica zacne premikati;
« ko se bo vklopilo rezilo kosilnice.

» Za dovoljenje za uporabo kosilnice glede na hrup upostevajte
lokalne zahteve.
0U02005,0000561-82-180CT16




Upravljanje

Zaustavitev v sili

MXAL47272—UN—16APR13
Pritisnite na gumb za zaustavitev (STOP) (A) na vrhu kosilnice:
» Kosilnica se ustavi.
» Rezila se ustavijo.

* Lucka za "Zazeni LED" utripa zeleno.
0U02005,000057E-82-200CT16

Preizkusanje varnostnih sistemov

Mesecno preverite varnostne sisteme namesc¢ene na vasem stroju, po
servisiranju ali ko se prikaze koda diagnosti¢ne napake (DTC). Pred

izvajanjem navedenih preizkusov varnostnih sistemov morate prebrati
navodila za upravljanje stroja in biti v celoti seznanjeni z delovanjem

stroja.

Uporabite naslednje kontrolne postopke, da preverite normalno
delovanje stroja.

Ce med katerim od omenjenih postopkov pride do napake, ne
upravljajte stroja. Za servis se obrnite na pooblaséenega
prodajalca.

Te preizkuse izvajajte na praznem in odprtem obmocju. Nikomur ne
dovolite v blizino.

Koraki predhodnega preizkusa
Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF).

Postavite kosilnice v obmocje omejitvenega kabla.

1
2
3. Glavno stikalo premaknite v polozaj za vklop (ON).
4. Vnesite kodo PIN.

5. Kosilnico zazenite v nac¢inu Mow Now (Zaéni kositi zdaj).
Preizkus delovanja gumba za zaustavitev (STOP)

» Ko kosilnica za¢ne kositi, pritisnite na gumb za zaustavitev (STOP).

Rezultat: Kosilnica in rezila se ustavijo. Lu¢ka za Run Led (Zazeni
LED) utripa zeleno.

Ce kosilnica ali rezila e naprej delujejo, se obrnite na svojega
pooblaséenega zastopnika za servis.

Preizkus funkcije prisotnosti ro¢aja

» Potem ko se kosilnica premika in rezilo deluje, drzite rocaj kosilnice
vsaj pet sekund, brez da bi kosilnico dvignili s tal.

Rezultat: Kosilnica in rezila se ustavijo. Prikazovalnik uporabniskega
vmesnika prikazuje kodo z informacijami o motnjah.

Ce se kosilnica premika ali se rezila $e vedno vrtijo, takoj izklopite
glasno stikalo (OFF). Obiscite svojega pooblaséenega zastopnika
za popravilo.

Podporna kolesa

1. Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF).

2. Dvignite spredniji del kosilnice. Prepri¢ajte se, da podporna
kolesca prosto sedejo v dvizne roke.

Rezultat: Podporna kolesa se prosto premikajo ven in noter.
0U02005,0000576-82-270CT16

Uporaba kode PIN

Potem ko ste glavno stikalo premaknili v polozaj za vklop (ON), morate
vnesti kodo PIN.

Privzeta koda PINje0 00 0

Nastavite lahko uporabnisko dolo¢eno kodo PIN. Nastavite
uporabnisko dolo¢eno kodo PIN, da stroj za$¢itite pred uporabo s
strani nepooblascenih oseb.

Vnos kode PIN
1. Postavite kosilnice v obmocje omejitvenega kabla.
2. Glavno stikalo premaknite v polozaj za vklop (ON).

3. Kaosilnica se bo inicializirala. Na prikazovalniku uporabniskega
vmesnika se izpiSe Mower Initializing (Inicializacija kosilnice).

4. Na prikazovalniku uporabniSkega vmesnika se izpiSe Enter
Current PIN Code (Vnesite trenutno kodo PIN).
a. Uporabite gumbe levo, desno, gor in dol, da blok namestite na
Zeleno Stevilko. Za izbiro Stevilke pritisnite gumb Enter.
b. Vnesite trenutno kodo PIN.
0U02005,00004B4-82-16NOV15

Upravljanje kosilnice
Robotska kosilnica je programirana za kosnjo trave v obmocju

omejitvenega kabla. Kosilnica se premakne na polnilno postajo in z
nje, kjer se akumulator kosilnice napolni, ko je to potrebno.

Omejitveni kabel, ki obkroZza obseg obmocja kosnje vsebuje robotsko
kosilnico. PodaljSek omejitvenega kabla je uporabljen za to, da je
kosilnica izven obmogij znotraj obmocja kosnje. Kosilnica zazna
priblizevanje obmejnemu kablu in krmari v loku, da se izogne meji. Ce
ovira ni zascitena z mejno zico, stroj zapelje stran po stiku.

Vodilna zanka se razteza od polnilne postaje v obmocje kos$nje.
Vodilna zanka usmerja stroj v polnilno postajo, ko se ta vrne iz
obmocja koSnje.

Priporodljivo je, da namestitev omejitvenih kablov in polnilne postaje
ter zaCetno nastavitev robotske kosilnice izvede prodajalec.

Obmocja koSnje locite od morebitne odprte vode s fiziéno pregrado.
Fizi€ne ovire morajo biti najmanj visine 10 cm (4-palce).

Robotska kosilnica je zasnovana za koSnjo po najboljSem razporedu
na obmodju kosnje, kjer zelite imeti travo poko$eno na dolo&eni viSini.
Pred namestitvijo robotske kosilnice travo z navadno kosilnico
pokosite na Zeleno visino.

Nastavitve stroja za izravnavo uporabe na pobogij ima lahko za
posledico, da stroj zavije s poti. Ukrivljena pot ne vpliva na delovanje
na obmocju pokritosti.

Polnilna postaja in kosilnica sta povezani z ID. Ta ID robotskim
kosilnicam omogoc¢a, da so namescene in delujejo druga poleg druge.
ID kosilnice se mora ujemati z ID-je polnilne postaje.

Robotska kosilnica lahko deluje tudi v dezju. Izogibajte se uporabi
kosilnice na obmodjih, ki so po dezju poplavljena.

Na uporabniSkem vmesniku se med zagonom in v periodi¢nih
ponovitvah pojavlja sporogilo z varnostnim opozorilom. To sporocilo se
samo izbriSe. Za interakcijo s kosilnico med obi¢ajno kosnjo pritisnite
gumb za zaustavitev in pocistite sporocila o varnosti.

Urniki koSnje so programirani s pomocjo uporabniskega vmesnika. Na
voljo so trije nacini delovanja: Mow on Schedule (AUTO) (Zac¢ni kositi
po urniku) (AVTO), Mow Now (Za¢ni kositi zdaj) in Go Home (Pojdi
domov).

0OU02005,000058C-82-10NOV16
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Upravljanje

Kosnja po urniku

Programirajte in zaZenite robotsko kosilnico na urniku glede na
obmocje koSnje in sezono za najboljSe zdravje trave in daljSo
zZivljenjsko dobo kosilnice. Dolocite takSen urnik, da kosilnica ne deluje
dlje kot je potrebno. Nastavitve proizvajalca nudijo optimalen urnik.

Urnika delovanja kosilnice ne nastavite za takrat, ko se v okolici
obmocja kosnje nahajajo otroci ali zivali.

Urnika koSnje ne nastavite med zalivanjem, da za$citite glave
brizgalnih sistemov in da preprecite pritisk na kosilnico. Za bol;si
oprijem kosilnice, pustite, da se trava po zalivanju posusi.

1. Kosilnico namestite na polnilno postajo.
2. Glavno stikalo premaknite v polozaj za vklop (ON).

3. Kosilnica gre skozi rutinski postopke inicializacije.
* Na prikazovalniku uporabniSkega vmesnika se izpiSe Mower
Initializing (Inicializacija kosilnice).
4. Na prikazovalniku uporabniskega vmesnika se izpiSe Enter

Current PIN Code (Vnesite trenutno kodo PIN). Vse lu¢cke LED
bodo svetile zeleno.

Vnesite kodo PIN.

Uporabniski vmesnik prikazuje sporocilo z varnostnim opozorilom.
Za potrditev pritisnite gumb Enter.

OPOMBA: Kosilnica je privzeto nastavljena na Go Mow Now (Zacni
kositi zdaj).

7. Pritisnite gumb poleg Zelenega nacina in izberite Mow on
Schedule (AUTO) (Zaéni kositi po urniku (AVTO)), Mow Now
(Zagni kositi zdaj) ali Go Home (Pojdi domov).

Nacin Mow on Schedule (Za¢ni kositi po urniku) (na€in AVTO)

MXT018840—UN—180CT16

A —Nacin Mow on Schedule (Zac¢ni kositi po urniku) (nac¢in AVTO)
B —Nacin Go Mow Now (Za¢ni kositi zdaj)
C —Nacin Go Home (Pojdi domov)

Za popolnoma programirano kosnjo uporabite nacin Mow on Schedule
(AUTO) (Zacni kositi po urniku (AVTO)). Programirani so lahko do trije
lo€eni urniki ko$nje za razli¢ne pogoje kos$nje.

1. Pritisnite gumb STOP na zgornji strani kosilnice.

2. Potrdite sporocilo uporabniSkega vmesnika s tipko Enter.

3. Pritisnite gumb Mow on Schedule (Zaéni kositi po urniku).

OPOMBA: Prikazejo se samo programi ko$nje z vnesenimi programi

delovanja.

4. Zaslon prikazuje seznam razpolozljivih urnikov kosnje. Za
oznacevanje Zelenega urnika uporabite levo ali desno puscico.
Izbran urnik potrdite s pritiskom gumba Enter.

Zaslon prikazuje programirano delovanje kosilnice za izbran urnik.
Ce to delovanije ni kot bi zeleli, pritisnite gumb Back (Nazaj), da se
vrnete na seznam urnikov.

7. Ce je prikazano delovanje pravilno, za potrditev pritisnite gumb
Enter.

8. lzvedite ukaz Mow on Schedule (Zaéni kositi po urniku), tako da
pritisnete gumb za zagon (Start). Kosilnica za¢ne delovati po
izbranem urniku ko$nje ob naértovanem &asu. Ce ni v polnilni
postaji, se kosilnica vrne domov, ¢e kosnja ni nacrtovana.

Nacin Go Mow Now (Zacni kositi zdaj)

Upravljajte kosilnico pod ukazom Go Mow Now (Zaéni kositi zdaj), da:

» Kosite za doloCen €as iz dolo¢ene tocke. Kosilnica deluje do 90 min
(manj, ¢e je potrebno polnjenje).

« Kosite z ali brez polnilne postaje.

« Pokosite prehod za ¢€iS€enje z ali brez polnilne postaje v obmocju
kosnje.

« Kaosilnica bo po premiku v polnilno postajo zahtevala, da dolocite ali
zelite, da nadaljuje s kosnjo po urniku ali da "ustavi" ko$njo in
ostane doma. Ce izberete ko$njo po urniku, bo kosilnica zapustila
polnilno postajo ob dolo€enem &asu.

« Kadar izberete brez polnilne postaje, vnesite razdaljo, ki jo mora

kosilnica prepotovati za celotno obmocje koridorja za CiSCenje.

Nacin Go Home (Pojdi domov)

Ko$nja po dolo¢enem urniku ali naéin Mow Now (Zaéni kositi zdaj)
lahko prekinite in kosilnico poSljete domov z mozZnostmi za ponoven
zagon gibanja. Uporabite na¢in Go Home (Pojdi domov), da kosilnico
posljete v polnilno postajo za situacije kot so:

* Nenavadno suha trata, zaradi ¢esar kosnja po urniku zacasno ni
potrebna.
* Med nacrtovano kosnjo je napovedan dez.

« V obmocdju delovanja se nahajajo otroci, zivali ali osebe, ki niso
seznanjene s kosilnico.

.V nac¢inu Go Home (Pojdi domov) sta dve moznosti.

* Moznost Stay Home (Ostani doma) kosilnico poslje v polnilno
postajo, dokler ne dobi ukaza za ponovni zaCetek koSnje.

+ Moznost Number of Days (Stevilo dni) kosilnico poslje v polnilno
postajo, dokler ne preteCe izbrano Stevilo koledarskih dni.

Nastavitveni pomoc¢nik

Nastavitveni pomo¢nik zagotavlja dostop do nastavitev delovanja
kosilnice in navigacije, urnika ko3nje in nastavitve obmocja koSnje
preko uporabniskega vmesnika. Preko nastavitvenega pomocnika
lahko spremenite:
« Nastavitve kosilnice
» Jezik
» Datum/¢as
¢ Ime urnika
« Priklop v koridorju - obseg (samodejno)
« TocCke zagona
« Nastavitve urnika
* Mejna zica
* Prehod za CiS€enje
0U02005,000057A-82-200CT16
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Upravljanje

Uporaba drevesa menija

Glavni meni

Main Menu

?

®

MXT018838—UN—180CT16

®

&7

B
® ®

oD

A —Urnik

B — Diagnostika

C —Nastavitve kosilnice

D —Nastavitve za vrt

E — Nastavitveni pomocnik
F —Hitra prilagoditev

Glavni meni predstavlja moznosti podmenija za Schedule (Urnik),
Diagnostics (Diagnostika), Mower Settings (Nastavitve kosilnice),
Garden Settings (Nastavitve za vrt), Set Up Assistant (Nastavitveni
pomocnik) in Quick Adjust (Hitra nastavitev).

Vas$ pooblas¢en prodajalec bo med namestitvijo kosilnice programiral
vecino funkcij. Nekatere vidike programiranja lahko izvede izklju¢no
prodajalec.

Urnik

®

®

MXT018843—UN—O01NOV16

©

A —Urnik
B —Urnik 1
C —Urnik 2

D —Sezonsko

Urnik 1 & 2

* Nastavitve - Za nastavitev urnika ¢asa kosnje s skupaj Stirimi okvirji.
+ Cis&enje meje - Nastavite urnik kako pogosto boste izvedli gig&enje.
Nastavite sledenje meji: Do Sest razdalj natan¢no ali v razponu.

» Uredi ime urnika
* |zbriSi urnik
» Predlagaj urnik - Kosilnica bo urnik ustvarila na podlagi obsega vrta.

Sezonsko

* Najvedji Casi koSnje - Za nastavitev najvecjega Casa kosnje.

« Cis¢enje meje - Nastavite urnik kako pogosto boste izvedli ¢iscenje.
Nastavite sledenje meji: Do Sest razdalj natan¢no ali v razponu.

» Nastavitev sezone - Najvedji ¢as koSnje je 100 %. Za vsak mesec
individualno nastavite koliko % naj kosilnica pokosi glede na najvegji
Cas kosnje.

» Trenutni urnik - Prikazuje graf s preklopnimi ¢asi koSnje med
najvecjim in najkrajSim ¢asom koSnje.

* 1zbriSi urnik

Diagnostika

®

Y

v z
D 63

B — Sistemske informacije
C — Shranjevanje kosilnice

©

MXT018844—UN—01NOV16

Sistemske informacije

* Dnevniki - Prikaze protokol kosilnice.

+ Informacije o sistemu - SploSne informacije o kosilnici s trenutno
programsko opremo in shranjena serijska Stevilka. Informacije o
vezju senzorja s trenutno programsko opremo in dolo¢enim ID-jem
meje.

* Ure - KoSnja in skupne ure

Shranjevanje kosilnice

» Samodejno preklopi akumulator v spanje. Ko akumulator doseze
stanje 50 %, se bo kosilnica preklopila v spanje za shranjevanje.

12



Upravljanje

Nastavitve kosilnice

Nastavitve za vrt

Be

A —Nastavitve kosilnice
B — Jezik/datum/cas

C — Kontrast/zvoki

D —PIN/zaklep zaslona

Jezik/datum/¢as

« Jezik
* Datum

« Cas

- Glasnost delovanja
- Glasnost pritiska gumbov
- Pisk predstavitve
Kontrast/zvoki
+ Kontrast
* Zvoki
Koda PIN/zaklep zaslona

» Koda PIN
+ Zaklep zaslona

(D

©

123

456

7809
0

®
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i ¥
3 [
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H

Y
&

[

A —Nastavitve za vrt

B —Obseg vrta

C —Tocke zagona

D —Urnik

E —Napredne nastavitve

Obseg vrta

.

Jezik Izmeri obseg vrta

Tocke zagona

.

Nastavitev do petih zacetnih tock:
Uredi ime

Nastavite sledenje meji
- Do Sest razdalj

- Natan¢no ali v razponu

Urnik

Nastavitve
Cisgenje meje
Uredi ime urnika
I1zbriSi urnik
Predlagaj urnik

Napredne nastavitve

Vklop/izklop spiralnega nacina
Priklop v koridorju
- Za posebno namestitev polnilne postaje

Vrnitev domov
- Smer

- Razdalja:
a. Do Sest razdalj
b. Natan¢na razdalja ali pas v obsegu
- Manever:
a. Vrnitev domov Enostavno sledite vodilni zanki v polnilno
postajo
b. Vrnitev domov Zanka za vodenje zanke v polnilno postajo
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Upravljanje

Nastavitveni pomo¢énik

Setup Assistant

Customer
Setup

A —Nastavitveni pomocénik
B — Nastavitev stranke
C —Hitra nastavitev

Quick Setup

©

MXT018847—UN—01NOV16

Nastavitev stranke

* Roc¢na nastavitev vrta
- Preko nastavitve lahko nastavite:

a. Jezik
. Datum/¢as

. Priklop v koridorju

. To¢ke zagona

Urnik
g. Cis€enje meje

b
c
d. Obseg (se nastavi samodejno)
e
f.

Hitra nastavitev

» En klik Nastavitev vrta
- Kosilnica naredi krog za merjenje, da dolo€i obseg vrta in bo
samodejno dologila pet to¢k zagona. Na podlagi teh nastavitev bo
ustvarjen urnik.

- Po merjenju obsega vrta, bo kosilnica kosila eno polnjenje
akumulatorja in bo po priklopu preklopila v nacin urnika.

Hitra prilagoditev

v
=

A —Hitra prilagoditev

B — Skupni ¢as kosnje

C —Tocka zagona casa kosnje
D —Ciséenje meje

@

®
©

» Povecajte ali pomanjSajte ¢as koSnje od 0 minut do + 600 minut

®

MXT018848—UN—01NOV16

Skupni ¢as kosnje

Tocka zagona casa kosnje

» Povecajte ali pomanjSajte vsako tocko zagona od 0 minut do + 600
minut

Ciséenje meje

* Nastavite kako pogosto mora kosilnica opraviti ¢iS€enje meje
0U02005,000057C-82-01NOV16

Nastavitev viSine kosSnje

Visino rezanja rezila kosilnice lahko nastavite od 19 (0,75 palca) do
102 mm (4 palci) po 14 mm (0,55 palca) naenkrat.

1. Stroj varno zaustavite. (Glejte razdelek »Varno ustavljanje« v
poglavju VARNOST.)

2. Zascitite kosilnico, tako da na delovno povrsino namestite mehko
krpo. Kosilnico namestite nanjo z glavnim stikalom zgoraj.
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Vzdrzevanje

MXT010461—UN—18JUL14

A —Zascita rezil
B — Visina oznake za kosnjo

3. Primite S¢itnik rezila (A) in ga zavrtite, da nastavite viSino rezanja.
« Ce zelite dvigniti viSino rezila, zavrtite $¢itnik rezila v smeri
urnega kazalca.
« Ce zelite spustiti vi§ino rezila, zavrtite &¢itnik rezila v nasprotni
smeri urnega kazalca.

4. Zavrtite SCitnik rezila v zasko¢ni poloZaj za Zeleno viSino,
prikazano na nalepki z viSino reza (B) na kosilnici.

Nalepka za viSino reza (B) velja kot vodilo za priblizno viSino reza. Rob
S¢itnika rezila se poravna s ¢rkami oznake, ko je prilagojen v zaskoCni
polozaj. Za priblizne nastavitve viSine glejte naslednjo razpredelnico.
Spodnja dva zasko¢na polozaja sta pod robom nalepke.

MXT018842—UN—200CT16

2. Kaosilnico dvignite z ro¢ajem in jo obrnite v polozaj, kot je
prikazano, tako da je rezilo kosilnice obrnjeno pro¢ od vasega
telesa.

Prevazanje v vozilu

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Kosilnice ne pustite v vozilu s
previsokimi temperaturami (temperature nad 65 °C (150 °
F)). PoSkodbe akumulatorja nastanejo zaradi pregretja.

Prepri€ajte se, da temperatura znotraj transportnega vozila ne postane
previsoka (temperature nad 65 °C (150 °F)).

Stroj zavarujte na ali v prevoznem sredstvu, tako da se stroj ne more
premakniti. Uporabljajte odobreno zasc€ito za tovor ali pritrdilne
jermene. Pritrdilni jermeni so trakovi pasu iz sinteticnega materiala, s
kaveljékom in napravo za zategovanje. Odobreni pritrdilni jermeni
imajo oznako z informacijo o dovoljeni obremenitvi in pomembnimi
podatki o izvajanju in uporabi.
Ko je glavno elektri¢no stikalo stroja izklju¢eno, se pogonska kolesa
prosto vrtijo. Za tovor, ki se lahko kotali, je priporoc€ljivo, da se uporabi
neposredno privezovanje s Stirimi privezi. Zavarujte stroj na kolesih,
tako da se med prevazanjem ne premika.

0U02005,0000588-82-270CT16

Polozaj Rezalna viSina
A 102 mm (4,0 in.)
B 88 mm (3,5 in.)
C 74 mm (3,0 in.)
D 60 mm (2,4 in.)
E 46 mm (1,8 in.)

0OUO02005,00004AC-82-10NOV15

Uporaba diagnosti¢nih kod napak

Ce se s kosilnico pojavi teava, se prikaZe diagnostiéna koda napake
(DTC) s Stevilko kode na uporabniskem vmesniku. Vecino
diagnosti¢nih kod napak lahko pocistite, druge nakazujejo, da je
zahtevan servis s strani prodajalca.

Za odstranjevanje kode napake, pritisnite tipko Enter. Pritisnite tipko
Play (Predvajaj), da nadaljujte z delom.

Ce koda napake ne izgine, se obrnite na poobladtenega prodajalca
glede servisa.

0OU02005,000057D-82-200CT16

Prevoz kosilnice
1. Prepri€ajte se, da je glavno stikalo (A) izklopljeno (OFF).

Vzdrzevanje

Preverjanje mejnih zic

Ce v omejitvenem kablu ali vodilni zanki pride do prekinitve, to vpliva
na delovanje kosilnice. Ce je kabel prelomljen ali odklopljen, je
diagnosti¢na koda napake (DTC) prikazana na LED indikatorju
polnilne postaje.
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Vzdrzevanje

MXT010470—UN—22JUL14

A —Prikaz stanja
B — Utripna koda

OPOMBA: Polnilna postaja mora biti vklopljena, da prikazuje stanje
omejitvenega kabla in vodilne zanke.

1. Preverite indikator stanja polnilne postaje (A). Ce je prisotna
tezava, indikator utripa v sekvenci kode. Glejte diagram (B) ali
tabelo oznak utripajocih kod polnilne postaje.

Diagnosti¢na utripajo¢a koda polnilne postaje
_ Neprekinjena zelena - Obe kabla sta v primernem
stanju
.I .l .I .I 1 dolg, 1 kratki utrip - Napaka omejitvenega kabla
. " . " . " 1 dolg, 2 kratka utripa - Napaka vodilne zanke
I I I I I I I I I I | | | | I I Hitro kratko utripanje - V nobenem kablu ni
zaznanega signala

2. Kable preglejte glede na prikazovalnik stanja za povezave polnilne
postaje. Ce so kabli napeljani pod zemljo preverite za prekinitve. V
primeru polaganja pod zemljo preverite ali ni priS§lo do kopanja ali
jarkov.

3. Ce je stanje kablov ali povezav dobra se za servis obrnite na
svojega pooblas¢enega trgovca.

0U02005,000057F-82-200CT16

Ciséenje kosilnice

POMEMBNO: Na kosilnici ne uporabljajte vode pod pritiskom ali
tekoce vode. Voda poskoduje elektricne komponente.

Ne cistite ro€aja kosilnice. V zracnike na ro¢aju lahko pride
voda in poskoduje kosilnico.

1. Stroj varno zaustavite. (Glejte razdelek »Varno ustavljanje« v
poglavju VARNOST.)

2. Ce je stroj deloval v vrogih pogojih, ga pustite, da se ohladi.

Kosilnice ne nagibajte, ¢e sklepate, da se na vrhu $cita rezila ali v
kosilnici nahaja vlaga. Pustite kosilnico, da se posusi na svojih
kolesih.

4. Kosilnico obrnite na bok, tako da je rezilo obrnjeno navzven, pro¢
od vaSega telesa.

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Rezila so ostra.
Pri ravnanju z rezili ali delu v njihovi blizini vedno
uporabljajte rokavice.

5. Rezila ocistite s krtaco in vlazno krpo.

6. Po potrebi ocistite spodnjo stran kosilnice z mehko $¢etinasto
krtaco ali krpo, glede na vaSe pogoje kosnje.

7. Kaosilnico zopet postavite pokonci, v delovni polozaj.

POMEMBNO: Pri nepravilni negi plasticnih povrsin stroja se te
lahko poskodujejo:

8. Ocistite zunanjo povrsino.
« Plasti¢nih povrsin ne briSite, ko so suhe. Suho brisanje povzrogi
majhne praske na povrsini. Uporabite vlazno, mehko krpo.
* Na nobenem delu kosilnice ne uporabljajte abrazivnih
materialov, kot so snovi za poliranje.
» Za CiS¢enje plasti¢nih povrsin uporabljajte blago milo. ObriSite z
vlazno, mehko krpo.
« Za lesk obriSite z mehko krpo.
OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Robovi plos¢
polnilne postaje so lahko ostri. Med prijemanjem ali delom v
blizini plo$¢ polnilne postaje vedno nosite rokavice.

9. Polnilno postajo in polnilne kontakte ocistite z vlazno krpo.
0U02005,00004AF-82-10NOV15

Servisiranje rezila kosilnice

Ne poskuSajte odstraniti ali brusiti rezila. Za zamenjavo rezila se
obrnite na svojega poobladCenega trgovca.

Preverjanje stanja rezil kosilnice

1. Stroj varno zaustavite. (Glejte razdelek »Varno ustavljanje« v
poglavju VARNOST.)

Ce je stroj deloval v vrogih pogojih, ga pustite, da se ohladi.

Kosilnico obrnite na bok, tako da je rezilo obrnjeno navzven, pro¢
od vasega telesa.

Preglejte rezilo za obrabo ali poSkodbe.

Za zamenjavo se obrnite na svojega pooblas¢enega trgovca.
0U02005,0000580-82-200CT16

Servisiranje akumulatorja
Ne poskusajte odstraniti akumulatorja s kosilnice.
Za servis in zamenjavo akumulatorja se obrnite na svojega
pooblas¢enega trgovca.
0U02005,0000581-82-200CT16

Priprava za zimsko shranjevanje

OPOMBA: Na koncu kosilne sezone, pred shranjevanjem, je
priporocljivo izvesti servis pri trgovcu.

Ce zelite podaljsati Zivijenjsko dobo akumulatorja, je
pomembno, da stroj pripravite na shranjevanje.

Modi signala omejitvenega kabla in vodilne zanke sta klju¢ni za
pravilno delovanje robotske kosilnice. Ob koncu vsake sezone ko$nje
preverite in zabelezite odpornost omejitvene in vodilne zanke.
Odpornost ponovno preverite na zacetku naslednje sezone koSnje, da
ugotovite morebitne napake. Glede shranjevanja in vzdrzevanja
robotskega sistema kosilnic se obrnite na svojega pooblaséenega
prodajalca.

1. Pritisnite gumb USTAVI.
2. Odstranite kosilnico s polnilne postaje.
3. Pojdite v "GLAVNI MENI".

OPOMBA: Podatki o datumu in ¢asu se med prehodom v nacin
shranjevanja izgubijo. Kot del priprave na sezono ko$nje je
potrebno vnesti podatke o datumu in ¢asu.

4. Pojdite v "DIAGNOSTIKA".
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Vzdrzevanje - razno

Pojdite v "SHRANJEVANJE KOSILNICE".

Kosilnica bo prikazovala ¢rn zaslon, ko je aktiviran nacin "ZIMSKO
SHRANJEVANJE" in je stanje akumulatorja na 50 %.

Glavno stikalo obrnite v polozaj "OFF" (IZKLOP).

Shranite kosilnico in elemente polnilne postaje loéeno enega od
drugega v suhem prostoru, brez prahu in izven dosega otrok.

9. Ne shranjujte kosilnice v polnilno postajo.
0U02005,0000582-82-240CT16

Vzdrzevanje - razno

Informativni prospekt za varnost izdelka

Navodila za litij-ionski akumulator za robotsko kosilnico
Razli¢ica za Nemcijo temelji na veljavni nemski zakonodaiji.

Podatki o napravi

Oznaka: Robotska kosilnica
MOWIT 500 F serije Il/ TANGO E5 serije Il

ID izdelka: SA1512/SA1518

Proizvajalec: SABO-Maschinenfabrik GmbH
Podjetje John Deere

Auf dem Hoechsten 22

D - 51645 Gummersbach

Tel.: + 49 2261 704-0

Faks: + 49 2261 704 104

E-posta: post@sabo-online.de
Domaca stran: www.sabo-online.com

Podatki o akumulatorju

Trgovsko ime: 7S3P ICR18650-HA1
73SP INR-18650-13L
Litij-ionski manganov akumulator, polnilni

Podrocje uporabe: Litij-ionska akumulatorska baterija za robotsko kosilnico (Mowit/Tango)
ID izdelka: SAA11051
Proizvajalec: Batterien-Montage-Zentrum

Am Sportzplatz 28-30
D-63791 Karlstein am Main

Tehnicni podatki: * Nominalna napetost: DC 25,2V

* Nominalna kapaciteta: 3,9 Ah

* Nominalna energija: 98,28 Wh

* Optimalno delovanje: + 0 do + 60 °C
* Masa: 1000 g

* Stevilka/vrsta celice: INR18650-13L

* Stevilka/vrsta celice: ICR 18650HA1

Klasifikacija opreme/pravna podlaga: Akumulator je predmet naslednjih predpisov v Nemgiji:
* nemski Zakon o varnosti naprav in izdelkov GPSG (Gerate- und Produktsicherheitgesetz) za
potro$niske izdelke in tehni¢no delovno opremo;

* pravne zahteve, ki temeljijo na zakonu o nevarnem blagu (Dangerous Goods Act);

* pravne zahteve, ki temeljijo na zakonu o akumulatorjih (Battery Act);

Certifikati/funkcije/standardi: Oznacevanje CE:

Akumulator trenutno ni predmet ureditev, ki bi zahtevale ozna¢evanje CE.

Varnostne zahteve:

Akumulator je bil testiran in certificiran v skladu z UN MANUAL TESTi in KRITERIJI, DEL IlI;
PODODDELEK 38.3.

Litij-ionski akumulator je v skladu s predpisi EU.
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Vzdrzevanje - razno

Morebitne nevarnosti

Indikacije za varno rokovanje z akumulatorjem:
* Ne odpirajte, razstavljajte, spajkajte akumulatorja in ga ne vrzite na tla.

* Akumulator zavarujte pred kratkim stikom — nevarnost eksplozije!

* Akumulator zavarujte pred dezjem in ga ne potapljajte v tekocine — nevarnost kratkega stika.
* Akumulator zasc¢itite pred neposredno sonéno svetlobo, vrocino in ognjem.

* Nikoli ne vrzite akumulatorja v ogenj — nevarnost eksplozije!

* Ne uporabljajte okvarjenega ali deformiranega akumulatorja, ali takega, ki pusc¢a.

* Uporabljajte le originalne akumulatorje John Deere ali SABO. Ce uporabljate druge akumulatorje, obstaja nevarnost resne $kode. V tem primeru podijetji John Deere in SABO ne prevzemata
nobene odgovornosti. Ce uporabljate akumulatorje, ki niso znamke John Deere ali SABO, garancija za kosilnico ne velja.

¢ Akumulator je krhek — bodite previdni pri rokovanju z njim.

® Litij-ionski akumulator za$¢itite pred mikrovalovi in visokim tlakom.

* Akumulator morate za&¢ititi pred udarom. Med prevozom ga morate za$¢ititi. Prevoz v skladu s predpisi. Glejte spodaj.

* V primeru, da akumulator proizvaja dim, se prepricajte, ali je akumulator dobro prezracevan — dihanje v dimu lahko povzro¢i prehodne nezelene ucinke.
* Ne uporabljajte akumulatorjev, ki so videti neobi¢ajni (deformirani, neobi¢ajno majhni itd.).

* Akumulator uporabljajte le za njegov prvotni predviden namen.

* Ce je napajalni kabel pogkodovan, morate celoten napajalni sistem vrniti trgoveu, Kjer je bil kupljen.

* Iz poSkodovanega akumulatorja lahko steCe vsebina. Ne dotikajte se.

* Stik lahko povzroéi drazenje kozZe, opekline in kemi¢ne opekline.

* Ne vdihavajte morebitnih hlapov, ki bi lahko nastali ali uhajali.

OBO©

MXAL47276—UN—16APR13

Ukrepi

Ukrepi za prvo pomoc:
Ce uhaja elektrolit ali njegovi hlapi:
* Stik s kozo: sperite prizadete dele koZe z veliko vode in mila, ¢e drazenje ne preneha pa se posvetujte z zdravnikom.

* Stik z o¢mi: izpirajte s Cisto vodo najmanj 15 minut, brez drgnjenja oci, in se posvetujte z zdravnikom.
* Vdihavanje: Takoj se umaknite na svez zrak in kisik in se posvetujte z zdravnikom.
¢ Zauzitje: Ce zauZijete elektrolit, se takoj posvetujte z zdravnikom.

Zdravstvene informacije: Nevarne snovi so:
celice, ki vsebujejo elektrolite z u¢inkom alkalne korozije;
(litijleva sol v organskih topilih) z Li-, Ni- in Co/LiMn-oksidno katodo, vendar ne Li-kovinske ali litijeve zlitine.

Ukrepi ob nezgodnem izpustu:
Elektrolitne teko€ine, ki uhajajo, zajezite s peskom in jih zberite v ustrezno posodo. Uporabljajte zas¢itna oblacila:
* plinsko masko za organske pline;

* zas¢itna ocala;
* rokavice;

Akumulatorje takoj odstraniti iz dosega pozara!
Odstranite kot nevarne odpadke na posebnem mestu za zbiranje odpadkov v skladu z nacionalnimi predpisi (koda odstranjevanja EAK: 16 06 05 ali 20 01 34).

Protipozarni ukrepi:

V primeru pozara:

Ne priblizujte se morebitnim plinom, ki se sprod¢ajo. Opazujte smer vetra. Ce je mozno, brez kakréne koli nevarnosti, odstranite akumulatorje iz obmogja pozara. Ce nevarna situacija ni jasna,
pogasite le s kovinskim gasilnim aparatom, razreda D. Pri gasenju pozara se priblizujte ognju le z zas¢itnimi oblacili in samostojno zas¢itno dihalno masko. Ko ste pozZar uspesno obvladali, morate
spremljati na splo$no povrsino (pozarna straza) in jo izprazniti s pomocjo usposobljenega in primerno opremljenega osebja. Ostanke poZara je treba zavarovati v skladu z naértom in odstraniti.
Po uspe$nem gasenju pozara:

Ce je podrogje na splo$no pregledano (pozarna straza) in izpraznjeno s pomogjo usposoblienega in primerno opremljenega osebja, je treba ostanke ustrezno zavarovati in odstraniti.

Ravnanje in skladi$éenje

Uporaba in ravnanje z litij-ionskim akumulatorjem za robotsko kosilnico:

Pri normalni uporabi akumulator ne sme povzrocati izpostavljenosti nevarnim snovem.

Pri normalni uporabi naj ne bi priSlo do okoljske $kode.

Akumulator je treba po uporabi odstraniti loeno, ker vsebuje nevarne kemikalije. Glejte "Odstranitev".

* Akumulator polnite le s polnilnimi pripomocki, ki jih priporo¢a proizvajalec. Za polnilnik, ki je primeren za dolo€eno vrsto akumulatorjev, lahko obstaja nevarnost pozara, ¢e se uporablja z drugimi
akumulatorji.
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Vzdrzevanje - razno

* V kosilnici uporabljajte le za to namenjen akumulator. Uporaba drugih akumulatorjev lahko povzro¢i po$kodbe ali pozar.

* Neuporabljen akumulator ne sme biti v bliZini sponk za papir, kovancey, kljucev, Zebljev, vijakov ali drugih majhnih kovinskih predmetov, ki lahko povzroéijo premostitev kontaktov. Kratek sik
med kontakti akumulatorja lahko povzro¢i opekline ali pozar.

*  Ob nepravilni uporabi lahko iz akumulatorja izteka tekogina. Prepregite stik z njo. V primeru nenamernega stika sperite z vodo. Ce pride tekogina v ogi, poisgite zdravnisko pomog. Iztekajota
tekocina lahko povzroci drazenje kozZe ali opekline.

* Pazite, da ne pride do nenamernega aktiviranja. Preden vstavite akumulator, se prepriCajte, ali je elektricno stikalo izklju¢eno. Vstavitev akumulatorja v vklju¢eno kosilnico lahko povzroéi
nesreco.

* Ne odpirajte akumulatorja. Obstaja nevarnost kratkega stika.

* Akumulator zascitite pred vrocino, npr. neposredno son¢no svetlobo, in ognjem. Obstaja nevarnost eksplozije.

* V primeru po$kodbe in nepravilne uporabe akumulatorja lahko uhajajo plini. Pojdite na svez zrak in poi$¢ite zdravnisko pomo¢. Hlapi lahko drazijo dihalne poti.
* Pokvarjeni akumulatorji lahko pus¢ajo tekocino in zmocijo bliznje predmete. Preverite prizadete dele. Po potrebi jih o€istite ali zamenjajte.

*  Akumulator naj obratuje v temperaturnem obmogju med -5 do 30 stopinj Celzija (23 do 86 stopinj Fahrenheita). Ce je akumulator en teden izpostavljen temperaturam nad 55 stopinj Celzija (131
stopinj Fahrenheita), lahko pride do izgube zmogljivosti za 1 do 4 odstotke.

* Sgasoma zmogljivost akumulatorja upade. Ce je akumulator dosegel polovico zadetne kapacitete, ga je treba zamenjati.

Pozor!

Napacno rokovanje lahko povzro¢i eksplozijo ali pozar. Akumulator shranjujte nedosegljivo otrokom.

Za servis ali popravilo se obrnite na specializiranega pooblas¢enega prodajalca John Deere ali SABO.

Za vzdrzevanje ali popravilo se obrnite na specializiranega pooblas¢enega prodajalca John Deere ali SABO.

Skladiséenje:
* Razpon temperature skladi¢enja: 0 do 25 stopinj Celzija (32 do 77 stopinj Fahrenheita).

* Proizvajalec priporo¢a shranjevanje pri 10 stopinjah Celzija (50 stopinj Fahrenheita), s 30- do 50-odstotno obremenitvijo za najboljSe delovanje akumulatorja. Kompromis med pospesenim
staranjem in samopraznjenjem.

* Akumulator je treba skladis¢iti v suhem in dobro prezraevanem prostoru.
* Obmocje zra¢ne vlaznosti: 0 do 85 odstotkov.
* Akumulatorja ne uporabljajte in shranjujte v bliZini vira toplote (> 98 stopinj Celzija/208 stopinj Fahrenheita).

* Litij-ionski akumulator je treba polniti vsakih Sest mesecev na priblizno 40 do 60 odstotkov. Te vrednosti so odvisne od stopnje samopraznjenja celice in mirujoéega toka vezja. Ob dostavi je litij-
ionski akumulator napolnjen priblizno 30 odstotkov.

Ravnanje in skladi$¢enje

Specifi€éna uporaba:

® Litij-ionski akumulator je namenjen le za uporabo v robotski kosilnici in se lahko uporablja samo za ta namen.

* Podijetji John Deere in SABO ne prevzemata nobene odgovornosti za $kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe.

* Uporabljajte le originalne dele John Deere ali SABO. Podjetji John Deere in SABO ne prevzemata nobene odgovornosti za $kodo, povzroeno zaradi uporabe drugih delov in dodatne opreme.

Preberite vsa opozorila in navodila.

Neupostevanje varnostnih opozoril in navodil lahko povzroéi elektricni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Funkcija polnjenja akumulatorja:

* Kosilnice ne skladis¢ite z originalnim pokrivalom iz blaga.

* Kosilnice ne pustite na polnilni postaji, medtem ko je gumb za vklop izklopljen. Akumulator se lahko pokvari.
* Akumulator je ob dostavi delno napolnjen. Pred prvo uporabo kosilnice morate akumulator v celoti napolniti.
* Litij-ionski akumulator lahko napolnite kadar koli, ne da bi s tem skrajsali njegovo Zivljenjsko dobo.

*  Prekinitev postopka polnjenja ne poskoduje akumulatorja.

Zascita pred popolno izpraznitvijo:
Litij-ionski akumulator je zasciten z za$¢itnim vezjem proti popolni izpraznitvi. Ko je kosilnica v nacinu za shranjevanje. Akumulator je v nacinu spanja. Kosilnica se ne vkljuci, kadar je elektricno
stikalo v poloZaju za vklop (ON). Ce Zelite zbuditi kosilnico, zavrtite zadnje kolo in jo hitro postavite na polnilno postajo.

Transport

* Akumulator je skladen s priroénikom za upravljanje ST/SG/AC.10/11/Rev.3 del Ill, poddel 38.3 test. Ima ucinkovito za$¢ito pred notranjim nadtlakom in kratkim stikom in zmogljivost za
prepre€evanje nasilnega zaviranja in nevarnega povratnega toka.

Kljub temu pa mora biti akumulator med prevozom zasciten pred udarci in dodatno zavarovan pred premikanjem.
* Na splosno so litij-ionski akumulatorji razvr§¢eni kot nevarno blago in ustrezajo zahtevam za transport in pakiranje v skladu z zakonom za nevarno blago.

Transport akumulatorja v skladu z UN 3480/3481.

Prevoz v skladu s predpisi o nevarnem blagu:
Cestni/zelezniski/ladijski/zracni prevoz (ADR / RID / IMDG / IATA)
Akumulator (sam): UN 3480, LITIJ-IONSKI AKUMULATOR, KI.9, II
* ADR/RID

Predpisi glede embalaze: P903, P903a, P903b
Posebni predpisi: 188, 230, 310, 348, 636, 661
* IMDG

Predpisi glede embalaze: P903

Posebni predpisi: 188, 230, 310, 348, 957
* IATA
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Vzdrzevanje - razno

Predpisi glede embalaZe: Pl 965 Del Il najve¢ 1 akumulator na posiljko

Posebni predpisi: A51, A88, A99, A154, A164, A183

Akumulator (namescen v robotski kosilnici): UN3481, LITIJ-IONSKI AKUMULATOR, V OPREMI, KIL.9, II
¢ ADR/RID ni urejen po ADR

Predpisi glede embalaze:
Posebni predpisi: ni urejeno po SV188, ¢e sta vklju¢ena najve¢ 2 akumulatorja
* IMDG

Predpisi glede embalaze:
Posebni predpisi: ni urejeno po SV188, e sta vklju¢ena najve¢ 2 akumulatorja
* IATA

Predpisi glede embalaze: Pl 967 Del Il, vklju¢en najve¢ 1 akumulator
Posebni predpisi: A48, A99, A154, A164, A181

Spletni naslov za internetne informacije o nevarnosti:

E-posta: dangood@iata.org

Informacije za stranke v zvezi z nevarnim blagom: +1 (514) 390 6770
Spletna stran: www.iata.org/dangerousgoods

Informacije o ADR in RID:

E-posta: info@balzer-online.de

Telefonska $tevilka za pomo¢: 08001718900

Spletna stran: www.balzer-online.de

Obveznost vracanja akumulatorja/odstranjevanje

Na podlagi zakona o akumulatorjih proizvajalci prevzemajo stroSke zbiranja, obdelave in recikliranja opreme, baterij in akumulatorjev.

MXAL47277—UN—16APR13

V ta namen je treba akumulatorje odstraniti v sisteme za zbiranje, ustanovljene v skladu z nacionalno zakonodajo. Skupno odstranjevanje s trdnimi komunalnimi odpadki ni dovoljeno; odpadke je
treba loc€iti glede na vrsto akumulatorja, ki je oznacena s simbolom prec¢rtanega ko$a za smeti.

Po koncu Zivljenjskega cikla akumulator brezplaéno vrnite svojemu prodajalcu John Deere ali SABO ali ga odvrzite na ustreznem javnem odlagali§éu (v Nemdiji, na primer, skupna odlagali§¢a za
akumulatorje GRS — Gesellschaft fir Anlagen- und Reaktorsicherheit), tako da je odstranjevanje akumulatorjev v skladu s predpisi glede odpadkov in nevarnih snovi.

POMEMBNO: Zavrzete lahko le izpraznjene akumulatorje brez napetosti na zunanijih kontaktih. Ce so le delno izpraznjeni, jih morate pred vrnitvijo zavarovati pred kratkim stikom (stabilna
kartonska embalaza, najbolje: originalna kartonska embalaza).

Le za drzave EU:

V skladu z evropsko direktivo 2002/96/ES o odpadni elektricni in elektronski opremi in njenim izvajanjem v nacionalni zakonodaji, je treba naprave, ki se napajajo z litij-ionom, zbirati lo¢eno in jih
odstranjevati v okolju prijazen sistem za recikliranje.

V skladu z Direktivo 91/157/EGS je treba uporabljene akumulatorje reciklirati.
Za Nem¢ijo:

GRS

Skupna ustanova

za sistem vraganja akumulatorjev

Heidenkampsweg 44

D 20097 Hamburg

Telefon: +49 (40) 23 77 88

E-posta: info@GRS-Batterien.de

predmet sprememb

Razno

Neodvisni laboratorijski preizkusi so pokazali, da ohi$je akumulatorja ne vsebuje PAK-a in da elektricne komponente ustrezajo zahtevam glede omejitev uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi (Direktiva 2002/95/ES z dne 27.1.2003) (brez Hg, Cd, Pb ali Cr).

Ce je litij-ionski akumulator vidno poskodovan ali je ogitna okvara akumulatorja (ne deluje v kratkem &asu) in v primeru drugih nevarnostih, pokligite GBK/Infotrac ID 107624: (ZDA, nacionalno) 1
800 535 5053 ali mednarodno (001) 352 323 3500.

Podatki v tem informativnem prospektu ne zagotavljajo lastnosti izdelka, vendar sluzijo kot informacije za uporabnika. Izdani so na podlagi najboljSega poznavanja trenutno veljavnih predpisov.
Stanje z oktobra 2016.

0OU02005,0000583-82-270CT16
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Odpravljanje tezav

OdpraV|janje tezav Ce preverite vse mozne vzroke, ki so navedeni, in teZave ne morete
odpraviti, se posvetujte s pooblas€enim prodajalcem.
Uporaba tabele za odpravljanje tezav 0U02005,0000584-82-200CT16

Ce se pojavi tezava, ki ni navedena v tej tabeli, se posvetujte s
pooblas&enim serviserjem.

Robotska kosilnica

TEZAVA PREVERITE
Kosilnica gre izven obmocja mejne Zice. Obrnite se na pooblaséenega zastopnika.
Kosilnica se zaustavi v obmocju kosnje. Potrdite, da je glavno stikalo v polozaju VKLOP (ON).

Preverite in pocistite napake.

Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF) nato v polozaj za vklop (ON). PrepriCajte se, da akumulator ni prazen.
Preverite uporabniski vmesnik za diagnosti¢ne kode napake ali za ¢i§¢enje kod.

Preverite indikatorsko lu¢ko polnilne postaje za stanje prekinitve mejnih Zic.

Potrdite nastavljene ¢ase ko$enja.

Prepricajte se, da ima polnilna postaja napajanje.

Premaknite kosilnico na drugo togko na vrtu in pritisnite gumb Start. Ce se kosilnica $e vedno vede enako, se obrnite na svojega
pooblas¢enega prodajalca.

Kosilnica se ne odbije od ovire. Ovira ni dovolj visoka, da bi jo kosilnica zaznala.

Odstranite oviro ali se obrnite na pooblaséenega prodajalca za namestitev prepovedanega obmocja.
Ne kosite v obmocgjih s slabim oprijemom ali v deZju.

Ocistite zadnja kolesa, da zagotovite oprijem.

Kosilnica se ne vrne na polnilno postajo. Preverite morebitne prekinitve omejitvenga kabla. Ce so kabli napeljani pod zemljo, preverite, da na tem obmogju ni pri§lo do kopanja ali
jarkov.

Preverite za morebitne napake.

Preverite svetleco diodo polnilne postaje (glejte preverjanje mejnih Zic).

Kosilnica ne zapusti polnilne postaje. Preverite, ali predmeti blokirajo kolesa ali pa umazanijo na pogonskih kolesih.

Preverite urnik kosnje.

Prepric¢ajte se, da ima polnilna postaja napajanje.

Potrdite, da je glavno stikalo v poloZaju VKLOP (ON).

Preverite in podistite napake.

Glavno stikalo premaknite v polozaj za izklop (OFF) nato v polozaj za vklop (ON). Prepri€ajte se, da akumulator ni prazen.
Preverite indikatorsko lu¢ko polnilne postaje za prekinitev vodilnih Zic.

Prepricajte se, da je kosilnica v samodejnem nacinu, ne v nacinu Zacni kositi zdaj.

Trava na obmo¢ju kosnje ni enakomerno Preverite stanje rezil.

poko$ena. Prepric¢ajte se, da na obmocju ni zelo mo¢ne trave ali mokrih delov.

Trava je previsoka. Pokosite z navadno kosilnico ali skrajSajte nacrtovan ¢as kosnje.

Obrnite se na poobla§éenega prodajalca, da potrdite velikost delovnega obmocja in urnik ko$nje.
Preverite, ali so prisotni delci umazanije.

Ocistite kosilnico.

Preverite nastavitve zagonske tocke, da odpravite obmo¢ja na vrtu, ki niso poko$ena.

Kosilnica ne upoSteva urnika. Potrdite nastavljene ¢ase koSenja.
Prepric¢ajte se, da sta sistemska ura in ¢as pravilno nastavljena.
Obrnite se na poobla$éenega prodajalca, da preverite stanje akumulatorja.

Kosilnica vozi v krogih. Obrnite se na pooblacenega prodajalca, da preveri senzorje in motorje koles.
Preverite, ali je prisotna zelo moc¢na trava.

Kosilnica ne pride v stik s polnilno postajo. Prepricajte se, da polnilna postaja plosko lezi na tleh.

Preverite napajanje polnilne postaje.

Ocistite kontakte na polnilni postaiji in kosilnici.

Preverite Zi¢ne prikljucke polnilne postaje.

Prepricajte se, da je vodilna zanka vzporedna po celotni dolZini (vodilna zanka je Zica, ki omogoc¢a kosilnici, da zapelje neposredno na
kontakte polnilne postaje). Prepri¢ajte se, da ima plo$¢a pod polnilno postajo vzporedne Zice in da nima izboklin ali lukenj.

Kosilnica se pogosto zatakne med ko$njo. Preverite obmocje koSenja za morebitne ovire.
Visina koSnje je prenizka.
|zogibajte se obmocjem s slabim oprijemom, deZju in hribom.

Kosilnica vibrira, se trese ali je preglasna med Prenehajte z uporabo stroja.

kosnjo. Preverite stanje rezil. Ce so rezila poskodovana ali v slabem stanju, se obrnite na pooblaséenega prodajalca.

Preverite, ali so na rezilu ali $gitniku delci umazanije. Ce so, ogistite kosilnico. Ce po &igéenju vibracije ne ponehajo, se obrnite na
pooblaséenega prodajalca.

Preverite, ali je med rezilom in §&itnikom stik. Ce je viden stik komponent, se obrnite na pooblag&enega prodajalca.

Trava je prenizko pokoSena. Prilagodite visino kosnje.

Kosilnica se ne zaZene. POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Zavrtite zadnje kolo za najve¢ 40 cm (polovica obrata kolesa), da zbudite uporabniski vmesnik.
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Odpravljanje tezav

TEZAVA

PREVERITE

Aktivirajte uporabniski vmesnik tako, da zavrtite zadnje kolo, in postavite kosilnico v polnilno postajo.

Ce se uporabnigki vmesnik ne aktivira ali se kosilnica ne za&ne polniti, se obrnite na svojega poobla$&enega prodajalca.

Trava je poteptana.

Nastavite ¢as koSenja na bolj poredko.
ZmanjSajte visino reza.

0OU02005,0000586-82-270CT16

Diagnosti¢éne kode in kode opozoril

Diagnosticne kode napake (DTC) ali kode opozoril se prikazejo na

zaslonu uporabniskega vmesnika. Ce se DTC ali koda opozorila Se
naprej prikazuje, se obrnite na svojega pooblas€enega prodajalca.

0OU02005,0000585-82-200CT16
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Tehniéni podatki

v

Tehni¢ni podatki

Robotska kosilnica

Programska razliGica . . . . .. .. ... 17,22
MaSa . . 14,7 kg (32,3 Ib)
Vhodna napajalna Napetost . . . . . ... 120/230 V AC, 50/60 Hz
Napajalnik na izmeniCni toK . . . . .. 110W
Polnilna postaja in vhodna napetost KoSIlNICe . . . . . . .. 36 VDC
AKUMUIAOr . . . Litij-ionski, 25,2 V; 98,28 Wh
TIPIENT €8S POINJENJA . . . . ettt e e 80 minut
Cas delovanja (HPIENI) . . . . ..ottt e 90 minut
SIStem KOS e . . . Vse jeklo, rezilo v enem kosu
HItrost Motorja rezZila . . . . . . oo 2600 vrt/min
MO0 Tzl . . . e 60 W brezkrtacni
VleBni MOtOMi . . .o 46 W brezkrtacni @ izhodna mo¢ 40 vrt./min.
Rezalna ViSina . ... .. .. 19—102 mm (3/4—4 in)
SIHNA KON . . o oottt e 31 cm (12.2 in)
Delovna ZMOGHIVOSE . . . . ..ottt Do 2200 m{23,681 ftf
Maksimalna dolZina omejitvenega Kabla . . . . . ... . e 350 m (1147,5 ft)
Maksimalni nagib znotraj delovnega obmodja (s kompletom za oprijem) . ... .. ... 36%
Maksimalni nagib v blizini omejitvenega kabla (s kompletom za oprijem) . . ... .. 10%
Onemogocanje naprave in zas€ita Pred Krajo . . . . .. ..t Koda PIN
Izmerjena emisija zvo¢ne moci (dolo€eno v skladu z EN 50636-2-107) . . . . .. ..ttt it et e e 62,2 dB(A)
Merilna negotovost (v skladu z EN ISOA871) . . . . ..o e e 0,8 dB(A)
Izmerjena emisija zvocnega tlaka (doloceno v skladu z EN ISO 11203) . . . . . oottt ittt e e e e e e 51,2 dB(A)
Merilna negotovost (v skladu z EN ISOA4871) . . . .. 0,8 dB(A)

2V kolikor je bil vas izdelek posodobljen z najnovejso razliGico programske opreme, se ta informacija pojavi v meniju.

Mere:
DOlZiNa . . .o 79 cm (31.1in)
SIMNE .o 53 cm (21 in)
ViAo 36 cm (14 in)

0OU02005,0000568-82-270CT16
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti ES

DEERE & COMPANY
Moline, lllinois U.S.A.

Spodaj imenovana oseba izjavlja, da je

Tip stroja: Robotska kosilnica (RM)
Modeli: MOWIT 500F serije Il in TANGO ES5 serije Il
Serijske Stevilke: SA1518 in SA1512

izpolnjuje ustrezna dolocila in temeljne zahteve naslednjih direktiv:

Direktiva Stevilka POSTOPEK CERTIFIKACIJE
Direktiva o strojih 2006/42/ES Lastno certificiranje
Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti 2014/30/ES TUV Rheinland of North America

762 Park Avenue
Youngsville, NC 27596

Direktiva RoHS 2011/65/ES Lastno certificiranje

Ime in naslov osebe v Evropski skupnosti, ki ima pooblastila za sestavo tehniéne projektne dokumentacije:

Brigitte Birk

John Deere GmbH & Co. KG
Mannheim Regional Center
John Deere Strasse 70
D-68163 Mannheim, Nemcija
EUConformity@JohnDeere.com

Kraj izdaje izjave: Gummersbach, Nemcija
Datum izjave: 31. julij 2015
Proizvodna enota: SABO-Maschinenfabrik GmbH

DXCE01—UN—28APR09

1 Ime: Nathan Hemming
Naziv: Visji inZzenir varnosti in standardov izdelkov

0OUO02005,000058A-82-01NOV16

MXT010472—UN—14AUG 14
Podpis

24



Izjava o vzdrzevanju

Izjava o vzdrzevanju

Nadomestni deli John Deere

MXAL41923—UN—18FEB13

V najkraj8em moznem €asu vam dostavimo originalne nadomestne
dele John Deere, tako so prekinitve dela minimalne.
Imamo dobro zalozeno in dobro urejeno skladis¢e in smo vedno v
koraku z vasimi zahtevami.

0U01082,0000010-82-31MAY13

Pravilno orodje

[y o
MXAL41924—UN—18FEB13

Precizno orodje in preizkusne naprave omogoc¢ajo naSemu
servisnemu osebju, da napake hitro prepozna in odpravi. S tem
prihranite ¢as in denar.

OU01082,0000011-82-31MAY 13

IzkuSeno tehniéno osebje

MXAL41925—UN—18FEB13

Tehni¢no osebje John Deere se stalno izobrazuje.

Izvaja se redno izobrazevanje naSega strokovnega osebja, s tem
zagotavljamo odli¢éno poznavanje, upravljanje in servisiranje opreme.

Rezultat? Izku$nje, na katere se lahko zanesete!
0UO01082,0000012-82-31MAY 13

Hiter servis

MXAL41926—UN—18FEB13
Nas cilj je nuditi hitro in u€inkovito pomo¢, kadarkoli in kjerkoli jo boste
potrebovali.

Popravljamo pri vas doma ali v nasih delavnicah, odvisno od okoliS¢in:
obrnite se na nas, zanesite se na nas.

PREDNOSTI SERVISNE SLUZBE JOHN DEERE: Ko nas potrebujete,
smo vam na voljo.
0U01082,0000013-82-31MAY13
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Indeks
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Zacni kositi po urniku
KosSnja po urniku

Ciggenje kosilnice . .. ... ... ...
Diagnosti¢ne kode in kode opozoril
Diagnosti¢éne kode napak, uporaba
Diagnostika
Glavni meni
Drevo menija, uporaba

Elementi, upravljalni

Glavni meni
Diagnostika
Hitra prilagoditev
Nastavitve kosilnice
Nastavitve za vrt

Hitra prilagoditev
Glavni meni
Hrup, stroj

Izjava o skladnosti

Kabli, preverjanje omejitev
Koda PIN, uporaba
Kosilnica, upravljanje
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